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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Программа общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык» предназначена для изучения иностранного языка в профессиональных образовательных организациях, реализующих образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения основной профессиональной образовательной программы (ОПОП) СПО на базе основного общего образования при подготовке квалифицированных рабочих, служащих и специалистов среднего звена.

Программа разработана на основе требований ФГОС среднего общего образования, предъявляемых к структуре, содержанию и результатам освоения учебной дисциплины «Иностранный язык», и в соответствии с Рекомендациями по организации получения среднего общего образования в пределах освоения образовательных программ среднего профессионального образования на базе основного общего образования с учетом требований федеральных государственных образовательных стандартов и получаемой профессии или специальности среднего профессионального образования.

Содержание программы учебной дисциплины «Иностранный язык» (немецкий язык) направлено на достижение следующих целей:
• формирование представлений о немецком языке как о языке международного общения и средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур;
• формирование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно общаться на немецком языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере профессиональной деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также условий, мотивов и целей общения;
• формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетенции: лингвистической, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социальной, стратегической и предметной;
• воспитание личности, способной и желающей участвовать в общении на межкультурном уровне;
• воспитание уважительного отношения к другим культурам и социальным субкультурам.

В программу включено содержание, направленное на формирование у студентов компетенций, необходимых для качественного освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования; программы подготовки квалифицированных рабочих, служащих (ППКРС); программы подготовки специалистов среднего звена (ППССЗ).

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
«Иностранный язык»
Иностранный язык как учебная дисциплина характеризуется:

• направленностью на освоение языковых средств общения, формирование новой языковой системы коммуникации, становление основных черт вторичной языковой личности;

• интегративным характером — сочетанием языкового образования с элементарными основами литературного и художественного образования (ознакомление с образцами зарубежной литературы, драматургии, музыкального искусства, кино и др.);

• полифункциональностью — способностью выступать как целью, так и средством обучения при изучении других предметных областей, что позволяет реализовать в процессе обучения самые разнообразные межпредметные связи.

Содержание учебной дисциплины направлено на формирование различных видов компетенций:

• лингвистической — расширение знаний о системе русского и иностранного (немецкого) языков, совершенствование умения использовать грамматические структуры и языковые средства в соответствии с нормами данного языка, свободное использование приобретенного словарного запаса;

• социолингвистической — совершенствование умений в основных видах речевой деятельности (аудировании, говорении, чтении, письме), а также в выборе лингвистической формы и способа языкового выражения, адекватных ситуации общения, целям, намерениям и ролям партнеров по общению;

• дискурсивной — развитие способности использовать определенную стратегию и тактику общения для устного и письменного конструирования и интерпретации связных текстов на иностранном (немецком) языке по изученной проблематике, в том числе демонстрирующие творческие способности обучающихся;

• социокультурной — овладение национально-культурной спецификой страны изучаемого языка и развитие умения строить речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; умение выделять общее и различное в культуре родной страны и немецкоязычных стран;

• социальной — развитие умения вступать в коммуникацию и поддерживать ее;

• стратегической — совершенствование умения компенсировать недостаточность знания языка и опыта общения в иноязычной среде;

• предметной — развитие умения использовать знания и навыки, формируемые в рамках дисциплины «Иностранный язык», для решения различных проблем.

Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык» делится на основное, которое изучается вне зависимости от профиля профессионального образования, и профессионально направленное, предназначенное для освоения профессий СПО и специальностей СПО технического, естественно-научного, социально-экономического и гуманитарного профилей профессионального образования.

Основное содержание предполагает формирование у обучающихся совокупности следующих практических умений:

• заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы, в отряд волонтеров, в летний/зимний молодежный лагерь) с указанием своих фамилии, имени, отчества, даты рождения, почтового и электронного адреса, телефона, места учебы, данных о родителях, своих умениях, навыках, увлечениях и т.п.;

• заполнить анкету/заявление о выдаче документа (например, туристической визы);

• написать энциклопедическую или справочную статью о родном городе по предложенному шаблону;

• составить резюме.

Профессионально ориентированное содержание нацелено на формирование коммуникативной компетенции в деловой и выбранной профессиональной сфере, а также на освоение, повторение и закрепление грамматических и лексических структур, которые наиболее часто используются в деловой и профессиональной речи.

При этом к учебному материалу предъявляются следующие требования:

• аутентичность;

• высокая коммуникативная ценность (употребительность), в том числе в ситуациях делового и профессионального общения;

• познавательность и культуроведческая направленность;

• обеспечение условий обучения, близких к условиям реального общения (мотивированность и целенаправленность, активное взаимодействие, использование вербальных и невербальных средств коммуникации и др.).

Организация образовательного процесса предполагает выполнение индивидуальных проектов, участие обучающихся в ролевых играх, требующих от них проявления различных видов самостоятельной деятельности: исследовательской, творческой, практико-ориентированной и др.

Содержание учебной дисциплины «Иностранный язык» предусматривает освоение текстового и грамматического материала.

Текстовый материал для чтения, аудирования и говорения должен быть информативным; иметь четкую структуру и логику изложения, коммуникативную направленность, воспитательную ценность; соответствовать речевому опыту и интересам обучающихся.

Продолжительность аудиотекста не должна превышать 5 минут при темпе речи 200—250 слогов в минуту.

Коммуникативная направленность обучения обусловливает использование следующих функциональных стилей и типов текстов: литературно-художественный, научный,  научно-популярный, газетно-публицистический, разговорный.

Отбираемые лексические единицы должны отвечать следующим требованиям:

• обозначать понятия и явления, наиболее часто встречающиеся в литературе различных жанров и разговорной речи;

• включать безэквивалентную лексику, отражающую реалии немецкоязычных стран (денежные единицы, географические названия, имена собственные, меры веса, длины, обозначения времени, названия достопримечательностей и др.); наиболее употребительную деловую и профессиональную лексику, в том числе некоторые термины, а также основные речевые и этикетные формулы, используемые в письменной и устной речи в различных ситуациях общения;

• вводиться не изолированно, а в сочетании с другими лексическими единицами.

Грамматический материал включает следующие основные темы.
Имя существительное. Образование множественного числа с помощью внешней и внутренней флексии; множественное число существительных.
Артикль. Артикли определенный, неопределенный, нулевой. Употребление артикля в устойчивых выражениях, с географическими названиями, 
Имя прилагательное. Образование степеней сравнения и их правописание. 
Наречие. Образование степеней сравнения. Наречия, обозначающие количество, место, направление.
Предлог. Предлоги времени, места, направления и др. Предлоги с дательным, винительным и родительным падежами.
Местоимение. Местоимения личные, притяжательные, указательные, неопределенные, отрицательные, возвратные, относительные, вопросительные.
Имя числительное. Числительные количественные и порядковые. Дроби. Обозначение годов, дат, времени, периодов. Арифметические действия и вычисления.
Глагол. Сильные и слабые глаголы. Временные формы глагола, их образование  и употребление в действительном и страдательном залоге. Чтение и правописание окончаний в настоящем и прошедшем времени. Модальные глаголы. Причастия I и II. 
Сослагательное наклонение.

Придаточные предложения.
Изучение общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык» завершается подведением итогов в форме дифференцированного зачета в рамках промежуточной аттестации студентов в процессе освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования.

МЕСТО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ
Учебная дисциплина «Иностранный язык» является учебным предметом обяза​тельной предметной области «Иностранные языки» ФГОС среднего общего образо​вания.

В профессиональных образовательных организациях, реализующих образователь​ную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования, учебная дисциплина «Иностранный язык» изучается в общеобразовательном цикле учебного плана ОПОП СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования (ППКРС, ППССЗ).

В учебных планах ППКРС, ППССЗ место учебной дисциплины «Иностранный язык» — в составе общих общеобразовательных учебных дисциплин, формируемых из обязательных предметных областей ФГОС среднего общего образования, для про​фессий СПО или специальностей СПО соответствующего профиля профессионального образования.

РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
Освоение содержания учебной дисциплины «Иностранный язык» обеспечивает до​стижение студентами следующих результатов:

•
личностных:
– сформированность ценностного отношения к языку как культурному фено​мену и средству отображения развития общества, его истории и духовной культуры;

– сформированность широкого представления о достижениях национальных культур, о роли иностранного языка и культуры в развитии мировой куль​туры;

– развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом мировидения;

– осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность вести диалог на иностранном языке с представителями других культур, до​стигать взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать в различных областях для их достижения; умение проявлять толерантность к другому образу мыслей, к иной позиции партнера по общению;

– готовность и способность к непрерывному образованию, включая самооб​разование, как в профессиональной области с использованием иностранного языка, так и в сфере иностранного языка;

• метапредметных:
– умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии в различных ситуациях общения;

– владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные си​туации межкультурной коммуникации;

– умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно общаться и взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции, эффективно разрешать конфликты;

– умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя адек​ватные языковые средства;

• предметных:
– сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, необхо​димой для успешной социализации и самореализации, как инструмента межкультурного общения в современном поликультурном мире;

– владение знаниями о социокультурной специфике немецкоязычных стран и умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; умение выделять общее и различное в культуре родной страны и немецкоязычных стран;

– достижение порогового уровня владения иностранным языком, позволяющего выпускникам общаться в устной и письменной формах как с носителями немецкого языка, так и с представителями других стран, использующими данный язык как средство общения;

– сформированность умения использовать иностранный язык как средство для получения информации из немецкоязычных источников в образовательных и самообразовательных целях.

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
Основное содержание

Введение
Цели и задачи изучения учебной дисциплины «Иностранный язык». Немецкий язык как средство познания национальных культур. Основные варианты немецкого языка, их сходство и различия. Роль иностранного языка при освоении профессий СПО и специальностей СПО.

Практические занятия
Die Jugend von heute. Современная молодёжь. Система ценностей и устремления молодых людей сегодня

Hobbys und Interessen. Увлечения и интересы. Использование возможностей Интернета

Jung und Alt: Zusammen oder getrennt? Отношения поколений в семье. Что лучше — жить самостоятельно или оставаться в родительском доме?

Alltag. Повседневная жизнь. Распорядок дня

Pflichten im Haushalt. Домашние обязанности. Представление о своей будущей семье

Kommunikation in der Familie. Общение в семье и с друзьями. Семейные традиции

Interkulturelle Kommunikation. Межкультурная коммуникация. Правила этикета в России и Германии.

Moderne Formen der Kommunikation. Современные формы и средства коммуникации. 

Die Rolle der Fremdsprachen. Роль иностранных языков в современном мире. Способы изучения иностранного языка

Stadt und Dorf. Особенности городской и сельской жизни в России и Германии. Преимущества и недостатки городской и сельской жизни

Mein Heimatdorf. Meine Heimatstadt. Моя родная деревня. Мой родной город.

Sport. Активный отдых. Виды спорта. Мой любимый вид спорта. Знаменитые спортсмены. Здоровый образ жизни. 

Reisen. Знаменитые немецкие путешественники. Путешествия по своей стране и за рубежом. Советы путешественникам. Массовый, образовательный и экотуризм

Mensch und Natur. Экологические проблемы, их причины и последствия. Охрана окружающей среды в повседневной жизни
Индивидуальные проекты
Презентация по теме «Моё свободное время и увлечения»
Написание электронного письма немецкому другу с советами, как правильно вести себя в различных ситуациях при посещении нашей страны

Доклад-презентация о своём родном городе / селе

Интервью по теме «Спорт и здоровый образ жизни»

Сообщение по теме «Путешествие моей мечты»
Профессионально ориентированное содержание
Практические занятия
Berufswahl. Проблемы выбора профессии. Востребованные профессиональные качества. Образование и профессия. Профессии будущего

Wie bekommt man einen Job. Объявления о вакансиях. Заявление о приёме на работу / учёбу. Автобиография. Собеседование при приёме на работу

Massenmedien. История развития средств массовой информации. Интернет и традиционные СМИ. Медийная грамотность
Индивидуальные проекты
Доклад-презентация профессии своей мечты

Составление автобиографии

Ролевая игра «Интервью при приёме на работу»
ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
При реализации содержания общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык» в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования с получением среднего общего образования (ППКРС, ППССЗ) вне зависимости от профиля профессионального образования максимальная учебная нагрузка обучающихся составляет:

· по специальностям СПО — 114 часов, из них аудиторная (обязательная) учебная нагрузка обучающихся,  включая практические занятия и консультации,  — 114  часов.
	Вид учебной работы. Аудиторные занятия 

Содержание обучения
	Количество часов

	Основное содержание

	Die Jugend von heute. Современная молодёжь. Система ценностей и устремления молодых людей сегодня
	6

	Hobbys und Interessen. Увлечения и интересы. Использование возможностей Интернета
	6

	Jung und Alt: Zusammen oder getrennt? Отношения поколений в семье. Что лучше — жить самостоятельно или оставаться в родительском доме?
	6

	Alltag. Повседневная жизнь. Распорядок дня
	6

	Pflichten im Haushalt. Домашние обязанности. Представление о своей будущей семье
	6

	Kommunikation in der Familie. Общение в семье и с друзьями. Семейные традиции
	6

	Interkulturelle Kommunikation. Межкультурная коммуникация. Правила этикета в России и Германии.
	6

	Moderne Formen der Kommunikation. Современные формы и средства коммуникации. 
	6

	Die Rolle der Fremdsprachen. Роль иностранных языков в современном мире. Способы изучения иностранного языка
	6

	Stadt und Dorf. Особенности городской и сельской жизни в России и Германии. Преимущества и недостатки городской и сельской жизни
	6

	Mein Heimatdorf. Meine Heimatstadt. Моя родная деревня. Мой родной город.
	6

	Sport. Активный отдых. Виды спорта. Мой любимый вид спорта. Знаменитые спортсмены. Здоровый образ жизни. 
	6

	Reisen. Знаменитые немецкие путешественники. Путешествия по своей стране и за рубежом. Советы путешественникам. Массовый, образовательный и экотуризм
	6

	Mensch und Natur. Экологические проблемы, их причины и последствия. Охрана окружающей среды в повседневной жизни
	8

	Профессионально ориентированное содержание

	Berufswahl. Проблемы выбора профессии. Востребованные профессиональные качества. Образование и профессия. Профессии будущего
	8

	Wie bekommt man einen Job. Объявления о вакансиях. Заявление о приёме на работу / учёбу. Автобиография. Собеседование при приёме на работу
	8

	Massenmedien. История развития средств массовой информации. Интернет и традиционные СМИ. Медийная грамотность
	8

	Итого
	110

	Консультации
	4

	Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачёта

	Всего
	114


ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ
	Содержание обучения
	Характеристика основных видов учебной деятельности студентов (на уровне учебных действий)

	Виды речевой деятельности

	Аудирование
	Выделять наиболее существенные элементы сообщения.

Извлекать необходимую информацию.

Отделять объективную информацию от субъективной.

Адаптироваться к индивидуальным особенностям говорящего, его темпу речи.

Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой, прогнози​рованием.

Получать дополнительную информацию и уточнять полученную с помощью переспроса или просьбы.

Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к прослушан​ной информации, обосновывая его.

Составлять реферат, аннотацию прослушанного текста; состав​лять таблицу, схему на основе информации из текста.

Передавать на немецком языке (устно или письменно) содержа​ние услышанного

	Говорение:
• монологическая речь
	Осуществлять неподготовленное высказывание на заданную тему или в соответствии с ситуацией.

Делать подготовленное сообщение (краткое, развернутое) раз​личного характера (описание, повествование, характеристика, рассуждение) на заданную тему или в соответствии с ситуацией с использованием различных источников информации (в том числе презентацию, доклад, обзор, устный реферат); приводить аргументацию и делать заключения.

Делать развернутое сообщение, содержащее выражение соб​ственной точки зрения, оценку передаваемой информации.

Комментировать услышанное/увиденное/прочитанное.

Составлять устный реферат услышанного или прочитанного тек​ста.

Составлять вопросы для интервью.

Давать определения известным явлениям, понятиям, предметам

	• диалогическая речь
	Уточнять и дополнять сказанное.

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные средства, мимику и жесты.

Соблюдать логику и последовательность высказываний.

Использовать монологические высказывания (развернутые ре​плики) в диалогической речи.

Принимать участие в диалогах (полилогах) различных видов (диалог-рассуждение, диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог — обмен информацией, диалог — обмен мнениями, дис​куссия, полемика) на заданную тему или в соответствии с ситуа​цией; приводить аргументацию и делать заключения.

Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к высказы​ваниям партнера.

Проводить интервью на заданную тему.

Запрашивать необходимую информацию.

Задавать вопросы, пользоваться переспросами.

Уточнять и дополнять сказанное, пользоваться перифразами.

	
	Инициировать общение, проявлять инициативу, обращаться за помощью к партнеру, подхватывать и дополнять его мысль, кор​ректно прерывать партнера, менять тему разговора, завершать разговор.

Использовать адекватные эмоционально-экспрессивные сред​ства, мимику и жесты.

Соблюдать логику и последовательность высказываний.

Концентрировать и распределять внимание в процессе общения.

Быстро реагировать на реплики партнера.

Использовать монологические высказывания (развернутые реплики) в диалогической речи

	чтение:
• просмотровое
	Определять тип и структурно-композиционные особенности текста.

Получать самое общее представление о содержании текста, про​гнозировать его содержание по заголовку, известным понятиям, терминам, географическим названиям, именам собственным

	• поисковое
	Извлекать из текста наиболее важную информацию.

Находить информацию, относящуюся к определенной теме или отвечающую определенным критериям.

Находить фрагменты текста, требующие детального изучения.

Группировать информацию по определенным признакам

	• ознакомительное
	Использовать полученную информацию в других видах деятель​ности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой игре).

Понимать основное содержание текста, определять его главную мысль.

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать свое отношение к нему

	• изучающее
	Обобщать информацию, полученную из текста, классифициро​вать ее, делать выводы.

Использовать полученную информацию в других видах деятель​ности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой игре).

Полно и точно понимать содержание текста, в том числе с помо​щью словаря.

Оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать свое отношение к нему.

Обобщать информацию, полученную из текста, классифициро​вать ее, делать выводы.

Отделять объективную информацию от субъективной.

Устанавливать причинно-следственные связи.

Извлекать необходимую информацию.

Составлять реферат, аннотацию текста.

Составлять таблицу, схему с использованием информации из текста

	Письмо
	Описывать различные события, факты, явления, комментиро​вать их, делать обобщения и выводы.

Выражать и обосновывать свою точку зрения с использованием эмоционально-оценочных средств.

Использовать образец в качестве опоры для составления соб​ственного текста (например, справочного или энциклопедиче​ского характера).

	
	Писать письма и заявления, в том числе электронные, личного и де​лового характера с соблюдением правил оформления таких писем.

Запрашивать интересующую информацию.

Заполнять анкеты, бланки сведениями личного или делового характера, числовыми данными.

Составлять резюме.

Составлять рекламные объявления.

Составлять описания вакансий.

Составлять несложные рецепты приготовления блюд.

Составлять простые технические спецификации, инструкции по эксплуатации.

Составлять расписание на день, списки дел, покупок и др.

Писать сценарии, программы, планы различных мероприятий (например, экскурсии, урока, лекции).

Фиксировать основные сведения в процессе чтения или прослу​шивания текста, в том числе в виде таблицы, схемы, графика.

Составлять развернутый план, конспект, реферат, аннотацию устного выступления или печатного текста, в том числе для даль​нейшего использования в устной и письменной речи (например, в докладах, интервью, собеседованиях, совещаниях, переговорах).

Делать письменный пересказ текста; писать эссе (содержащие описание, повествование, рассуждение), обзоры, рецензии.

Составлять буклет, брошюру, каталог (например, с туристической информацией, меню, сводом правил).

Готовить текст презентации с использованием технических средств

	Лексические навыки
	Правильно употреблять лексику в зависимости от коммуника​тивного намерения; обладать быстрой реакцией при выборе лек​сических единиц.

Правильно сочетать слова в синтагмах и предложениях.

Использовать служебные слова для организации сочинительной и подчинительной связи в предложении, а также логической связи предложений в устном и письменном тексте

Выбирать наиболее подходящий или корректный для конкрет​ной ситуации синоним или антоним 

Распознавать на письме и в речевом потоке изученные лексиче​ские единицы.

Определять значения и грамматическую функцию слов, опира​ясь на правила словообразования в английском языке (аффикса​ция, конверсия, заимствование).

Различать сходные по написанию и звучанию слова.

Пользоваться контекстом, прогнозированием и речевой догад​кой при восприятии письменных и устных текстов.

Определять происхождение слов с помощью словаря 

Уметь расшифровывать некоторые аббревиатуры 

	Грамматические навыки
	Знать основные различия систем немецкого и русского языков:

•
наличие грамматических явлений, не присущих русскому языку (артикль и др.);

•
различия в общих для обоих языков грамматических явлениях (род существительных, притяжательный падеж, видовременные формы, построение отрицательных и вопросительных предложений, порядок членов предложения и др.).

Правильно пользоваться основными грамматическими средствами немецкого языка (средства атрибуции, выражения количества, сравнения, модальности, образа и цели действия, выражения просьбы, совета и др.).

Формулировать грамматические правила, в том числе с использо​ванием графической опоры (образца, схемы, таблицы). Распознавать, образовывать и правильно употреблять в речи основ​ные морфологические формы и синтаксические конструкции в зави​симости от ситуации общения (например, сокращенные формы, ши​роко употребительные в разговорной речи и имеющие ограниченное применение в официальной речи).

Знать особенности грамматического оформления устных и пись​менных текстов; уметь изменять грамматическое оформление вы​сказывания в зависимости от коммуникативного намерения. Прогнозировать грамматические формы незнакомого слова или конструкции, зная правило их образования либо сопоставляя с формами известного слова или конструкции (например, прогнози​рование формы множественного числа существительного по окон​чании его начальной формы).

Определять структуру простого и сложного предложения, уста​навливать логические, временные, причинно-следственные, со​чинительные, подчинительные и другие связи и отношения между элементами предложения и текста

	Орфографические навыки
	Усвоить правописание слов, предназначенных для продуктивно​го усвоения.

Применять правила орфографии и пунктуации в речи. Знать основные различия в орфографии и пунктуации британ​ского и американского вариантов английского языка. Проверять написание и перенос слов по словарю

	Произносительные навыки
	Знать технику артикулирования отдельных звуков и звукосоче​таний.

Соблюдать ударения в словах и фразах.

Знать ритмико-интонационные особенности различных типов предложений: повествовательного; побудительного; вопроси​тельного, включая разделительный и риторический вопросы; восклицательного

	Специальные навыки и умения
	Пользоваться толковыми, двуязычными словарями и другими справочными материалами, в том числе мультимедийными, а также поисковыми системами и ресурсами в сети Интернет. Составлять ассоциограммы и разрабатывать мнемонические средства для закрепления лексики, запоминания грамматиче​ских правил и др.


УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»
Освоение программы учебной дисциплины «Иностранный язык» предполагает наличие в профессиональной образовательной организации, реализующей образова​тельную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования, учебного кабинета, в котором имеется возмож​ность обеспечить свободный доступ в Интернет во время учебного занятия и в период внеучебной деятельности обучающихся.

Помещение кабинета должно удовлетворять требованиям Санитарно-эпидемио​логических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и быть оснащено типо​вым оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в том числе специализи​рованной учебной мебелью и средствами обучения, достаточными для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся1.

В кабинете должно быть мультимедийное оборудование, посредством которого участники образовательного процесса могут просматривать визуальную информацию на немецком языке, создавать презентации, видеоматериалы, иные документы.

В библиотечный фонд входят учебники и учебно-методические комплекты (УМК), обеспечивающие освоение учебной дисциплины «Иностранный язык», рекомендован​ные или допущенные для использования в профессиональных образовательных орга​низациях, реализующих образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного общего образования.

Библиотечный фонд может быть дополнен энциклопедиями, справочниками, на​учной и научно-популярной, художественной и другой литературой по вопросам языкознания.

В процессе освоения программы учебной дисциплины «Иностранный язык» сту​денты должны иметь возможность доступа к электронным учебным материалам по немецкому языку, имеющимся в свободном доступе в сети Интернет (электронные книги, практикумы, тесты, материалы ЕГЭ и др.).
РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА
Для студентов
1. Н.А. Артемова, Т.А. Гаврилова, Е.А. Гаврилова. Spektrum Немецкий язык. 10 класс: Учебник. Базовый и углублённый уровни - М.: Дрофа, 2020. - 204 с.
2. Н.А. Артемова, Т.А. Гаврилова, Е.А. Гаврилова. Spektrum Немецкий язык. 11 класс: Учебник. Базовый и углублённый уровни - М.: Дрофа, 2020. - 220 с.
Для преподавателей
1. Федеральный закон Российской Федерации от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образова​нии в Российской Федерации».
2. Приказ Минобрнауки России от 17 мая 2012 г. № 413 «Об утверждении федерального го​сударственного образовательного стандарта среднего (полного) общего образования».
3. Приказ Минобрнауки России от 29 декабря 2014 г. № 1645 «О внесении изменений в приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 мая 2012 г. № 413 “Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта среднего (полного) общего образования”».
4. Письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и ДПО Минобр науки России от 17 марта 2015 г. № 06-259 «Рекомендации по организации по​лучения среднего общего образования в пределах освоения образовательных программ среднего профессионального образования на базе основного общего образования с учетом требований федеральных государственных образовательных стандартов и получаемой профессии или специальности среднего профессионального образования».
Интернет-ресурсы
http://grammade.ru/grammar/ (Справочник по немецкой грамматике)
https://ru.pons.com/ (On line универсальный немецко-русский словарь PONS)

https://www.vitaminde.de/ausgaben.html(Журнал для изучающих немецкий язык)
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ПРИЛОЖЕНИЕ А
Фонд оценочных материалов

ТЕСТ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ

1 семестр

Выберите правильный вариант ответа.

1. Du___ nicht einkaufen gehen. Ich habe schon alles gekauft.

a) willst b) musst c) darfst d) kannst
2. Sie ist krank und ___ leider nicht ins Kino mitgehen.

a) will b) muss c) darf d) kann
3. ___ du heute ins Theater mitgehen? Hast du Lust?

a) willst b) musst c) darfst d) kannst
4. Herr Meyer ___ früher kein Auto.

a) hatte b) war c) konnte d) musste
5. Er ___ nicht viel Zeit für das Hobby.

a) hatte b) war c) konnte d) musste
6. Ich ___ im Dezember in Berlin.

a) hatte b) war c) konnte d) musste
7. Wer ___ das gesagt?

a) hat b) haben c) ist d) sind
8. Am Morgen ___ wir zusammen im Park gejoggt.

a) hat b) haben c) ist d) sind
9. ___ er schon alles für die Party eingekauft?

a) hat b) haben c) ist d) sind
10. Das ist ___ mein Lehrbuch.

a) kein b) keine c) nicht d) keinen
11. Ich gehe ___ ins Kino.

a) kein b) keine c) nicht d) keinen
12. Anna hat ___ Bruder.

a) kein b) keine c) nicht d) keinen
13. Am ___ (3.) Februar beginnt der Kurs.

a) dreiten b) dritten c) dritte d) dreite
14. Das Studium ___ mir wirklich sehr gut.

a) gefallt b) gefielt c) gefällt d) gefallen
15. Am Samstag ___ wir im Park spazieren.

a) gehten b) ging c) gingen d) gegangen
16. Hans hat ein Auto, aber ___ Auto ist kaputt.

a) mein b) dein c) sein d) ihr
17. Ich kaufe ein Computerspiel. Es ist für ___ Freund.

a) mein b) meine c) meines d) meinen
18. Sie hat eine Freundin. ___ Freundin heißt Klara.

a) ihr b) ihre c) ihren d) ihres
19. Was machst du ___ Wochenende?

a) an b) in c) am d) im
20. Ich mache ___ Winter einen Skikurs.

a) an b) in c) am d) im
21. Wir fahren ___ Juli in Urlaub.

a) an b) in c) am d) im
22. ___ Morgen trinke ich immer Kaffee.

a) an b) in c) am d) im
23. Ich habe ___ Sonntag frei.

a) an b) in c) am d) im
24. Hast du den Brief schon ___ ?
a) geschreibt b) geschriebt c) geschrieben d) schreiben
25. Berlin ist ___ Frankfurt.
a) großer als b) großer wie c) größer wie d) größer als
26. Der Nil ist der ___ Fluss der Welt.
a) langer b) längste c) länger d) am längsten
27. Wo warst du am Wochenende? - Im Kino, ich ___ einen Film sehen.
a) wollte b) werde c) will d) habe
28. Gehst du ins Kino mit? - Ich möchte sehr mitgehen, ___ ich muss für die Uni lernen.
a) denn b) dann c) und d) aber
29. Kroatien ___ den europäischen Ländern.
a) gehört in b) liegt in c) zählt zu d) gehört
30. Was möchten Sie trinken? – Für mich bitte einen Kaffee. – Und ich ___ bitte einen Tee.
a) nimmst b) nimmt c) nehme d) nimme
31. Ich lese diesen Roman oft. Willst du ___ auch lesen?

a) es b) sie c) er d) ihn
32. Isst du gern Schokolade? – Ja, ich ___ Schokolade.
a) mache b) kaufe c) mag d) suche
33. Hallo, Herr Maier. ___ ? – Danke, gut. Und Ihnen?
a) Wie geht es dir? b) Wie gehen? c) Wie heißt du? d) Wie geht es Ihnen?
34. Ich fahre um 08:00 Uhr. Und wann ___ du? 
a) fahrt b) fährst c) fahre d) fahren
35. Magst du morgen mit uns ins Kino? – Nein, leider ___ ich morgen arbeiten.
a) möchte b) kann c) will d) muss
36. Was brauchen wir für das Kinderzimmer? – Wir kaufen ___ Tisch.
a) eine b) einen c) kein d) ein
37. Möchtest du einen Kaffee trinken? - Nein, danke, ich trinke ___ Kaffee.

a) kein b) nicht c) –  d) keinen
38. Правильное предложение:
a) Peter kann nicht schwimmen gut. 
b) Peter kann nicht gut schwimmen. 
c) Peter nicht gut schwimmen kann. 
d)  schwimmt nicht gut kann.
39. ___ kommst du?
a) Wo b) Wohin c) Woraus d) Woher
40. Правильное вопросительное предложение:
a) Kommst du aus Berlin? 
b) Du aus Berlin? 
c) Aus Berlin du kommst?
d) Du kommst aus Berlin?
41. Ich ___ Peter Müller.
a) heißt b) hieße c) heiße d) heißen
42. Ich trinke Saft. Und was ___ ?
a) du b) trinkst du c) hast du d) wirst du
43. Heute ist Donnerstag. Gestern ___ Mittwoch.
a) ist b) war c) wird d) bist
44. - Kommst du auch zur Party?

- Tut mir Leid, ich ___ leider nicht kommen.
a) kann b) will c) soll d) muss
45. Ich habe heute bis 10:00 Uhr ___ .
a) schlafen b) schlaft c) geschlaft d) geschlafen
46. Möchtest du heute Abend ___ Film sehen?
a) das b) eine c) einen d) dem
47. Ich gehe ___ Hause.
a) von b) nach c) zu d) in
48. Wer ist der Mann? Kennst du ___?
a) er b) ihm c) ein d) ihn
49. Kannst du ___ bitte das Buch geben?
a) mich b) mir c) ich d) mein
50. Um 10.00 Uhr beginnt der Unterricht, ___ .
a) oder wir lernen viel Deutsch. 
b) und ich gehe nach Hause.
c) aber ich habe keine Lust. 
d) dann wir lernen viel Deutsch.

ТЕСТ ИТОГОВОГО КОНТРОЛЯ

2 семестр
ЗАДАНИЕ 1. Прочитайте информацию на визитных карточках. Составьте и запишите

вопросы о г-не Кляйн и г-же Шульц. Дополните ответы с помощью информации из карточек.
	Fritz Blum GmbH

Max Klein
Produktionsleiter

Fritz Blum GmbH,

Arnestraße 26, 22045 Hamburg 

Tel. (0 40) 25 19 37

Privat (0 40) 75 81 38
	
	Ernst & Co AG
Erna Schulz
Einkaufsleiterin
Herderplatz 15, 60316 Frankfurt

Telefon (0 69)1876345, 

Durchwahl (0 69)1876345-8

Telefax (0 69) 1876049

Privat: Heerstraße 14, 60488 Frankfurt,

Telefon (0 69)73406528


1 _________________________?
____________________ ist Max Klein. 

2 _________________________? ______________ Produktionsleiter.

3 _________________________? Die Firma liegt in __________________.

4 _________________________? ______________ Arnestraße 26.

5 _________________________? ____________________(0 40) 25 19 37.

6 _________________________? Sie arbeitet bei __________________.

7 _________________________? Sie ist _________________________.

8 _________________________? ______________ in Frankfurt, Heerstraße 14.

9 _________________________? _________________(0 69) 1 87 63 45-8.

10 _________________________? _________________(0 69) 73 40 65 28. 
ЗАДАНИЕ 2. Расположите элементы письма в правильной последовательности. 
Переведите текст письма на русский язык.
(   ) Bewerbung als Exportsachbearbeiterin

(   ) Danuta Krolewski
      Blumenstraße 3
      51465 Bergisch Gladbach
      Tel. 02204/13 45 67
      E-Mail: dakrol@gmx.de
(   ) Sehr geehrter Herr Albrecht,

(   ) Ihre Stellenanzeige im Kölner Stadtanzeiger vom 14.06.10 habe ich mit großem Interesse gelesen. Eine Tätigkeit als Exportsachbearbeiterin in Ihrem Unternehmen ist für mich aus mehreren Gründen geeignet.

(   ) Danuta Krolewski
(   ) Anlagen
      Lebenslauf
      Lichtbild
      Kopie des Arbeitszeugnisses
      Kopie der Bescheinigung über die Umschulung
(   ) 15.06.2021

(   ) Intertechnik Logistik GmbH
       Herrn Albrecht 
       Rheinbacher Straße 34
(   ) Mit freundlichen Grüßen

(   ) Vor meiner Übersiedlung nach Deutschland habe ich in einem polnischen Exportunternehmen gearbeitet, das geschäftliche Kontakte nach Deutschland hatte. Ich kenne mich sehr gut mit den Ex- und Importbestimmungen auf dem osteuropäischen und dem deutschen Markt aus. Ich spreche Polnisch als Muttersprache und habe gute Deutsch- und Russischkenntnisse.
      Nach einer erfolgreichen Umschulung zur Industriekauffrau verfüge ich nun auch über eine in Deutschland anerkannte berufliche Qualifikation.
      Über ein persönliches Vorstellungsgespräch mit Ihnen würde ich mich sehr freuen.
ЗАДАНИЕ 3. Сделайте сообщение о своей будущей профессии, опираясь на
 следующие примерные вопросы:

1) Was ist Ihr zukünftiger Beruf? 2) Wo ist Ihr Arbeitsplatz? 3) Wie sieht Ihr Aufgabenbereich aus?

4)  Womit haben Sie zu tun? 5) Was gehört zu Ihren Arbeitsmitteln? 6) Mit wem arbeiten Sie zusammen? 7) Welche Kenntnisse (Wissen) braucht man für diesen Beruf? 8) Was ist besonders wichtig in diesem Beruf? 9) Welche Eigenschaften braucht man? 10) Wie sind die Arbeitszeiten?

11) Wo wird man ausgebildet? 12) Wie lange dauert die Ausbildung? 13) Warum haben Sie diesen Beruf ausgewählt?
1

